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 مجلة

 اللغة العربية وآدابها

 ؛المعاجم الموحدة لمكتب تنسيق التعريب

 .بين أسس الوضع وغياب التفعيل

  *سليمة بلعزوي أ/
 15/07/2019تاريخ النشر: 06/2019/ 11تاريخ القبول: 09/10/2019تاريخ الإرسال: 

 

 الملخص:

العرب في الكيفية التي يجب أن يكون عليها التعريب في مستواه العام، اختلف    

فأنشأت المجامع اللغوية لمحاولة تعريب العلوم المختلفة. ثم أسس 'مكتب تنسيق 

التعريب'؛ ليُعنى بتنسيق جهود هذه المجامع في مجال تعريب المصطلحات الحديثة، 

 ال اللغة العربية في الحياة العامة، ومتابعةوالمساهمة الفعالة في إيجاد أنجع السبل لاستعم

وفي سبيل ذلك عمل على نشر  ،حركة التعريب في جميع التخصصات العلمية والتقنية

غير متداولة بين الباحثين العرب  -المعاجم -المعاجم التي أقرتها مؤتمرات التعريب، لكنها

 .يلهاطلحاته وتفععريب باستخدام مصبسبب غياب السلطة الملزمة لمكتب تنسيق الت

 .التعريب ،الموحدة، آليات ،المعاجمالكلمات المفتاحيّة: 

Abstract:  

A Linguistic academies have been created to Arabize the different 

sciences; Then an "bureau of coordination of Arabization" was formed to 

coordinate the efforts of these academies in the field of Arabization of modern 

terminology and effectively contribute to finding the means to use the Arabic 

language in our live and the follow-up of the Arabization movement in the 

scientific and technical disciplines and hence he worked on the publication of 

the dictionaries approved by the arabization conferences. 

***   ***   *** 
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 مقدمة     

عُب تحديد لما كثرت العلوم، وتعددت مناحيها، وتباينت مفاهيمها ص   

مصطلحاتها، والتمييز بين رموزها، فظهر ما يُسمى بالمعاجم المتخصّصة التي لم يكن 

 في أوائل القرن الرّابع الهجري، حيث يذكر 'مصطفى طاهر للعرب 
ّ
عهد سابق بها؛ إلا

تب في 
ُ
غويين العرب الذين كان لهم السبق في تأليف ك

ّ
الحيادرة' طائفة من أسماء الل

 يقول: "ربما كانت بداية التأليف في المصطلحات تعود إلى 
ْ
المصطلحات العلمية إذ

 نجد من
ْ
فوا في المصطلحات، وحدودها مما  القرن الرابّع الهجري، إذ

ّ
أوائل الذين أل

ه(، وكتاب 'مفاتيح العلوم' 384وصلنا كتاب 'الحدود في النحو' للرماني )ت 

ه( وجدنا أنه ربما 816وإذا ما وصلنا إلى 'الجرجاني' )ت ( 1)ه(."387للخوارزمي )ت

 يورد تعريفه في ك
ْ
تابه كان من أوائل الذين أشاروا إلى تعريف الاصطلاح إذ

 'التعريفات'. 

 نجد 'التهانوي' في          
ْ
، إذ

ً
وفي القرن الثاني عشر هجري لم يختلف الأمر كثيرا

تقديمه لكتابه 'كشاف اصطلاحات الفنون' يشير إلى أهمية الاصطلاح بقوله: "إنّ أكثر 

ما يُحتاج به في تحصيل العلوم المدوّنة، والفنون المروّجة إلى الأساتذة هو اشتباه 

ارع الاصطلاح، فإن لكل ع
ّ

لم اصطلاحا خاصا به، إذا لم يُعلم بذلك لا يتيسرُ للش

، وإلى انغمامه 
ً
." -انفهامه-فيه الاهتداءُ إليه سبيلا

ً
جذور في  فلعلم المصطلح (2)دليلا

ه(، و'الذهبي' 387التراث العربي، على النحو الذي نلمسه في مؤلفات 'الخوارزمي' )ت

  ه(*.1158و'التهانوي' )ت ه(،1094ه(، و'أبو البقاء الكفوي' )ت816)ت

 :المجامع اللغوية في العصر الحديث

، فقد تميز في العصر الحديث أفراد بجهود مرحلته الأولى في بدأ قد العمل إذا كان

المجامع  وهيعديدة،  وخدمات دور كبير لها كان وثقافية علمية مؤسسات بتشييد

 إليها تفتقر التي العلمية وضع المصطلحات مهامها أولويات من جعلت التي اللغوية

 اللغة ومجمع م،1919بدمشق العربية اللغة مجمع طليعتها وفي ،(3)العربية اللغة

 اللغة العربية ومجمع م، 1947العراقي العلمي والمجمع م،1932 بالقاهرة العربية
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م. وتوال تأسيس المجامع اللغوية في كل أقطار الوطن العربي، وتأسس  1986الأردني

  (4)المجامع اللغوية.اتحاد 

 العربية وأساتذتها، الجامعات الكبير العلمي اللغوي  المجهود هذا في أسهمت كما

 المؤسسات هذه وتتميز، بالعربية والتدريس وبالتأليف بالترجمة منهم قام من ولاسيما

 كافة في واللغة التعريب وبشؤون المصطلحات بوضع تختص بحثية بأنها علمية

 توليها التي العناية مظاهر اللغوية المجامع هذه الإنسانية، وتعكس المعرفة مجالات

 والتقدم النهضة تحقيق لغاتها بهدف إلى والحضارات والمعارف العلوم لنقل الشعوب

  والتأليف. الإبداع وتشجيع

 نممة العريية للرببية والققاةة والعلو  ااأللسكو::الم

م، وقعت عليه لبنان، 1943الإسكندرية سنة تأسست الجامعة العربية عن اتفاق 

سوريا، مصر، العراق، الأردن ثم صارت تضم مجموعة من الأقطار العربية المستقلة 

المنظمة إلى مجلس الجامعة العربية. كان من أهم أهدافها توثيق الروابط بين الدول 

ا هالموقعة، والتنسيق بين خططها السياسية، والتعاون؛ بغية حماية استقلال

 وسيادتها.

شكلت الجامعة العربية عدة لجان منها لجة المواصلات، لجة قضائية واجتماعية، 

لجنة ثقافية التي تحولت إلى المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم 'الألسكو' 

تأسست بموجب المادة الثالثة من ميثاق الوحدة الثقافية العربية  ،(5)مقرها تونسو 

 عن قيامها يوم 
ً
علن رسميا

ُ
لحق بها مكتب تنسيق التعريب 1970/ 25/07وأ

ُ
م وقد أ

م ليصبح أحد  الأجهزة الثقافية التابعة لها. وقد انبثق المكتب عن المؤتمر 1972عام 

م، 1961رباط؛ في المملكة المغربية، عام الأول للتعريب الذي عقدته الدول العربية بال

م  1969وتمتع باستقلال ماليّ وإداريّ، قبل أن تحتضنه جامعة الدول العربية عام 

 بالمنظمة في التاريخ المشار إليه آنفا. -بعد ذلك–وتلحقه 

إن الغاية من إنشاء المنظمة، كما ورد في المادة الأولى من دستورها، هي: "التمكين 

فكرية بين أجزاء الوطن العربيّ عن طريق التربية والثقافة والعلوم، ورفع للوحدة  ال
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المستوى الثقافيّ في هذا الوطن حتى يقوم بواجبه في متابعة الحضارة العالمية 

 (6)والمشاركة الإيجابية فيها."

ئقة ومن مظاهر العناية الفاتضم الألسكو في عضويتها اثنتين وعشرين دولة عربية، 

عربية في جميع قطاعات العمل في المنظمة )قطاع التربية، قطاع الثقافة باللغة ال

والاتصال، قطاع العلوم والبحث العلميّ، قطاع التوثيق والمعلومات(. وللمنظمة 

 أجهزة أخرى تابعة لها هي: 

معهد المخطوطات العربية ، معهد البحوث والدراسات العربية بالقاهرة )مصر(

 معهد الخرطوم الدولي، نسيق التعريب بالرباط )المغرب(مكتب ت، بالقاهرة )مصر(

المركز العربي للتعريب والترجمة والتأليف والنشر بدمشق ، للغة العربية )السودان(

   (7). )سوريا(

 طبيق، بين النمرية والتجهود مكتب تنسيق التعريب في توحيد المصطلح العلمي

 لشدة وطأة الاستعمار الفرنس ي عُنيت أقطار المغرب العربي بقضية التعريب؛ 
ً
نظرا

على أقطاره، ومن المؤسسات البارزة في هذا الميدان 'المكتب الدائم لتنسيق التعريب 

م بتوصية من مؤتمر التعريب 1961، الذي أنش ئ عام **في العالم العربي بالرباط'

م. والمهمة الأساسية لهذا المكتب؛ استكمال 1961الذي انعقد هناك عام 

وقد أصدر  .(8)حات العلمية وألفاظ الحضارة في العالم العربي وتوحيدهاالمصطل

 من المعاجم العلمية المتخصصة في أكثر فروع العلوم
ً
، واقترن هذا (9)المكتب مجموعة

العمل بإصدار مجلة دورية للأبحاث اللسانية ونشاط الترجمة والتعريب أطلق عليها 

م. لأن الغاية الأساسية من 1964يناير عام 'اللسان العربي'، وصدر أول أعدادها في 

، هي "تصور جهاز عربي متخصص، يُعنى -'مكتب تنسيق التعريب'-إنشاء  المكتب 

بتنسيق جهود الدول العربية في مجال تعريب المصطلحات الحديثة، والمساهمة 

 الفعالة في إيجاد أنجع السبل لاستعمال اللغة العربية في الحياة العامة، وفي جميع

مراحل التعليم، وفي كل الأنشطة الثقافية والعلمية والإعلامية، ومتابعة حركة 

  (10)التعريب في جميع التخصصات العلمية والتقنية."



  فعيلالت بين أسس الوضع وغياب؛ المعاجم الموحدة لمكتب تنسيق التعريب

 

 
227 

حُدُّ  ويرى 'عبد الصبور شاهين' أن مما يؤخذ على هذا المكتب وضعه الجغرافي الذي ي 

لكن وجود المكتب في هذه المنطقة ( 11)من فاعليته، ويجعله ذا طابع أشبه بالمحلي.

بالذات يُعدُّ ضرورة ملحة أملتها الظروف الاستعمارية التي مرَّت بها أقطار المغرب 

 -ول في المقام الأ –العربي، وإن كان هناك قصور في فاعلية أداء هذا المكتب فهو عائد 

 زال إلى ذلك الانفصام شبه التام بين بلدان المشرق العربي ومغربه، والذي ما

مفروضا على شطري الوطن العربي، بسبب اعتبارات استعمارية بالدرجة الأولى. وممّا 

 عن كل المجامع اللغوية 
ً
، أنه من المفروض أن يكون بديلا

ً
يُعاب على المكتب أيضا

فكرت الأسرة العربية ضمن مؤسسة العمل العربي الثقافي المشترك "العربية؛ فيوم 

ريب كان من المظنون أن تنصهر في حوضه جهود المجامع في إنشاء مكتب لتنسيق التع

القائمة يومها، فإذا بمسلسل إنشاء المجامع يتوالى في الأقطار العربية بعد قيام 

لكن هذا ليس من ( 12)مؤسسة التنسيق بالقدر الذي تعاقبت حلقاته قبل قيامها."

 مكتب تنسيقصلاحيات المكتب، ولا في مقدوره أن يتحكم في هذا الأمر. ويساهم 

التعريب بفعالية في الجهود التي تبذل في الوطن العربي، للعناية بقضايا اللغة العربية 

 ومواكبتها للعصر واستجابتها لمطالبه، وذلك عن طريق:

ل للتوسع في استعمال اللغة العربية في التدريس في جميع    .1
 
بذ

ُ
تنسيق الجهود التي ت

 مراحل التعليم.

عريب وتطوّر اللغة العلمية والحضارية في الوطن العربيّ وخارجه، تتبع حركة الت  .2

 بجمع الدراسات المتعلقة بهذا الموضوع ونشرها والتعريف بها.

ل لإغناء اللغة العربية بالمصطلحات الحديثة ولتوحيد   .3
 
بذ

ُ
تنسيق الجهود التي ت

 .المصطلح العلميّ الحضاريّ في الوطن العربيّ بكل الوسائل الممكنة

  (13)الإعداد للمؤتمرات الدورية للتعريب. .4

 وتحقيقا لهذه الأهداف، فإن مكتب تنسيق التعريب يقوم بما يلي:

تتبع ما تنتهي إليه بحوث المجامع اللغوية والعلماء ونشاط الأدباء والمترجين،  -1

 وجمع ذلك كله وتنسيقه وتصنيفه تمهيدا للعرض على مؤتمرات التعريب.
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ع المجامع اللغوية والهيئات والمنظمات التعليمية والعلمية التعاون الوثيق م -2

 والثقافية في البلاد العربية.

التعاون مع المؤسسات العلمية الدولية العاملة في ميدان المصطلحات العلمية  -3

 والتقنية من أجل نشر المصطلح العربي الموحد.

 تب.الإعداد لعقد الندوات والحلقات الدراسية الخاصة ببرامج المك -4

 إصدار مجلة دورية لنشر نتائج أنشطة المكتب. -5

 (14)نشر المعاجم التي تقرها مؤتمرات التعريب. -6

ولمكتب تنسيق التعريب مبادئ أساسية في اختيار المصطلحات العلمية؛  

 (15)ووضعها ومن أهمها:

ضرورة وجود مناسبة أو مشاركة أو مشابهة بين مدلول المصطلح اللغوي ومدلوله  -1

 ولا يشترط في المصطلح أن يستوعب كل معناه العلمي.الاصطلاحي، 

 وضع مصطلح واحد للمفهوم العلمي الواحد ذي المضمون الواحد في الحقل الواحد. -2

تجنب تعدد الدلالات للمصطلح الواحد في الحقل الواحد، وتفضيل اللفظ المختص  -3

 على اللفظ المشترك.

نه أو ما استقر منه من استقراء وإحياء التراث العربي وخاصة ما استعمل م -4

 مصطلحات علمية عربية صالحة للاستعمال الحديث، وما ورد فيه من ألفاظ معربة.

استخدام الوسائل اللغوية في توليد المصطلحات العلمية الجديدة بالأفضلية طبقا  -5

 للترتيب التالي: التراث فالتوليد بما فيه من مجاز واشتقاق وتعريب ونحت.

 ية الفصيحة المتواترة على الكلمات المعربة.تفضيل الكلمات العرب -6

 تفضيل اللفظة الجزلة الواضحة، وتجنب النافر والمحظور من الألفاظ. -7

 تفضيل الكلمة التي تسمح بالاشتقاق على الكلمة التي لا تسمح به. -8

تفضيل الكلمة المفردة لأنها تساعد على تسهيل الاشتقاق والنسبة والإضافة والتثنية  -9

 والجمع.
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ريب عند الحاجة، وخاصة المصطلحات ذات الصيغة العالمية كالألفاظ ذات التع -10

 الأصل اليوناني أو اللاتيني. وعند تعريبها يراعى ما يأتي:

ترجيح ما سهل نطقه في رسم الألفاظ المعربة عند اختلاف نطقها في اللغات  -أ

 الأجنبية.

 .التغيير في شكله، حتى يصبح موافقا للصيغة العربية ومستساغا  -ب

ضبط المصطلحات عامة والمعرب منها خاصة بالشكل، حرصا على صحة   -ت

 نطقه ودقة أدائه.

 محدود الفعالية فرغم عدد المعاجم التي  
ً
 نظريا

ً
إن هذه الأهداف تظل أمرا

 تحمل عنوان 'المعجم الموحد لمصطلحات'، وتضم أكثر من  يزيد عن
ً
أربعين معجما

 (16) وهذا تفصيل لها: عشرة آلاف مصطلح.
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 وتنظيم زمنية، عقود خمسة منذ -التعريب تنسيق مكتب جهود-رغم هذه الجهود 

 يُحص ى لا وتشكيل عدد والمصطلحية، اللسانية والندوات التعريب مؤتمرات من الكثير

 يزال العربي ما العلمي المصطلح فإن التوصيات، من جملة أصدرت التي اللجان من

النظريات  بمفاهيم المشهود بالتطور  اللحاق عن عاجزا فتئ وما الضعف، من يشكو

زما الغربية،
ْ
 العربية نظائره أو-  العربي لنظيره مقابلا المصطلح الأجنبي بإيراد وُمل

 (17)المترجم. أو الكاتب مقصود تحديد في اللبس مخافة ،-العديدة

فرغم ما يبذله المكتب من جهود إلا أن هناك نقائص في أدائه بسبب  

انتشار المعاجم الموحدة؛ فهي غير منتشرة حتى في المغرب، ولا يمكن إغفال محدودية 

طول فترة التحضير للمعاجم الموحدة، إذا ما قورنت بالسيل المتدفق من المصطلحات 

 الغربية التي تحتاج إلى مقابلات عربية.

 دكما أن المؤتمرات التي تعقد من أجل إقرار المصطلحات لا تفي بالغرض نظرا لتباع

 المدة بين مؤتمر وآخر. مما يؤدي إلى البطء في التنفيذ.

ثم إن مفهوم التوحيد في المعاجم الموحدة ليس أكثر من عملية توفيق وتنسيق 

ومواءمة بين لغتين متعارضتين أصلا، إحداهما هي اللغة المصدر 'اللغة المنتجة' التي 

ي دف 'اللغة المستهلكة'؛ التتحدد دلالة دقة المصطلح على مسماه، والثانية اللغة اله

 على لغة ليست من نسيجها، ومحصلة هذا هو 
ً
تحاول جاهدة مطابقة نفسها قهرا

   (18)الترادف والاشتراك، وبعض مظاهر الخلل المعجمي المعروفة.

إغفال الجهود المبذولة، بل لا بد من تثمينها، ومحاولة تحيين بالمقابل لا يمكن لكن 

فة ص ن مواكبة للتطور السريع في كافة العلوم ثم إعطاءالمعاجم وتنقيحها، لتكو 

أغلب كتب تنسيق التعريب؛ فلملمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم، و لالإلزام 

  الباحثين العرب لا يلتزمون 
ً
اك من لا ؛ بل هنبالمعاجم الموحدة في كافة العلوم تقريبا

؛ فجهود المكتب ستذهب سدًا لأنها 
ً
، غير منتشرة بين جمهور الباحثينيعلم بها أصلا

فلابد من القرار السياس ي السيد الذي يُلزم تطبيق ما ورد في مؤتمرات التعريب؛ 



  فعيلالت بين أسس الوضع وغياب؛ المعاجم الموحدة لمكتب تنسيق التعريب
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ن ، بغية التقليص ملتفعيل المعاجم الموحدة التي أصدرها المكتب على أرض الواقع

 فوض ى المصطلح العلمي العربي.

 صفوة القول  

 والسبب الرئيس في هذهالعربي من فوض ى المصطلح،  العلمييعاني المصطلح  -

المشكلة ينتج عن عدم الوعي بالمصطلحات وأهمية توحيدها، بالإضافة إلى سرعة 

 .م في الغربو تطور العل

ل لإغناء اللغة العربية  مهمة مكتب تنسيق التعريب؛ هي تنسيق -
 
بذ

ُ
الجهود التي ت

كل الحضاريّ في الوطن العربيّ ببالمصطلحات الحديثة ولتوحيد المصطلح العلميّ 

 الوسائل الممكنة.

زيد تأصدر مكتب تنسيق التعريب معاجم في أغلب التخصصات العلمية، والتي  -

 تحمل عنوان 'المعجم الموحد لمصطلحات'، وتضم أكثر من  عن
ً
أربعين معجما

 عشرة آلاف مصطلح.

م ي المعاجلا بد من قرار سياس ي حاسم وسيد، لتفعيل المصطلحات الموجودة ف -

 تبقى حبيسة الأدراج والرفوف.   لكي لا  ،الموحدة على أرض الواقع
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